
18. Sous la fraicheur d'un verd boccage Gabriel Bataille
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6. Au bruit d'une telle promesse, 7. Cesse tes complaintes mortelles, 8. Mais Amour redoutant sa Mere
Et pour la tirer de souci Déesse appaise ta langueur: De mon coeur ne veut point sortir,
J'allay trouver cette Déesse, Car je t'apporte des nouvelles Et m'usant de parole amere,
Et ja la consolois ainsi. Qu'Amour s'est caché dans mon coeur. Dit qu'il m'en fera repentir.
  Le voyci que je te rameine   Le voyci que je te rameine   Aussi pour loyer de ma peine,
  L'Amour, l'Amour,   L'Amour, l'Amour,   L'Amour, l'Amour,
  Baise moy Venus pour ma peine   Baise moy Venus pour ma peine   R'alume ma flame inhumaine
  Cent fois le jour.                                              Cent fois le jour.                          Cent fois le jour.
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